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Hirdetések
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A hódoló tisztelet és szeretet ezen 
iia])jaibau, midőn milliók újai,áról (orró 
ima száll az Egek urához, hogy Fensó 
ges korona herczegiink Stefánia belga 
királyi herczegnö 0  Fenségével kö tö tt 
házassági frigye a Mindenható által me 
uyei áldásával áraszt.assék el, a legmé
lyebb hódolattal sorakozni kiváltunk ha
zánk polgáraihoz.

Nekünk magyaroknak, ezen ország
szerte kitörő öröm és lelkesllltséggel fo 
gndott, s ma megkötött szent frigy kiváló 
zálogul is szolgál arra nézve, hogy M a
gyarország, az ö védangyala, () Felsége 
a királynő mellett egy uj pátrouát. nyert, 
ki Felséges anyja után magyarhonle
ány is.

A dicsőség sugára, mely József 
nádor gyermekével a szabadság hazájába 
Belgiumba terjesztette szét áldó melegét, 
egy uj ágat terem teti, mely magán viseli 
őseinek minden erényét s most ezen ág 
visszaszármazott a szülő földbe, honnan 
en d eté t vette, hogy szétterjesztve kar
jait, m illió honlakósnak adjon üdülést 
és biztos imnhelyet.

Speciális jellege ezen körülmény a 
mi örömünknek, de az öröm annál bol- 
dogitóbb, m ert szent koronánk terraé 
szeles és törvényes örököse ő  Fensége

MIT DALOLTOK . .
Mit daloltok kis madárkák 

Ott az ágon V 
Talán, talán lmjnalodó 

Boldogságom V 
1‘aloljatok daloljatok,

Kérlek szépen,
Jól esik ez, boldogságom 

Érzetébeu . . .

Kisütött a nap, a kéklő 
Hegyek felett —

Tiszta az ég, nincsenek rajt’
Bús lellegek . . .

Kisütött már szivemben is 
Keménységem :

Kincs boldogabb ember e löld* 
Kerekségen 1

Ádámffy György.

A z  e p e r f a -  és se lyem h ern yó  
ten yésztésérő l.

SCUKRKR SiJÍDOB-tól.
(Folytatás)

Magvetés. Magágynak legjobb napos 
helyen kúthoz közel, délnek fekvő és nem 
túlságosan nedves föld. Ha kertünkben egy 
e czélra leginkább alkalmas helyet kikere
sünk, azt még észszel jó mélyen fölássuk, 
ha módunkban van rlgoluzzuk és megtrá
gyázva a téli nedvesség behatásának enged-

BÁJA
vegyes ta r ta lm ú  hetilap.

M  e g  j  e l  e 11 m i  n ( l e n  v a s á r  n a p.

a trónörökös szive legmélyebb szerétét is 
magában foglalja.

A legközelebbi napok, midőn Ő 
Fenségeik szerencséltetik legmagasabb 
látogatásukkal a törhetleu hüségii ma
gyar nemzetet, fényes bizonyítékát fog
ják nyújtani azou renditlictleu hűség, 
hódolattaljes őszinte tisztelet és szere
tetnek, melynek párját ezredéves histó
riánk minden lapja dicsőén örökítette 
meg, s valamint akkor, midőn a Fenséges 
házaspár örökcmléku őse Mária Terézia 
király asszony trónjának veszélyezteté
sekor az egész, nemzet kitörő lelkesedéssel 
adott érzelmeinek kifejezést, mi is szi
vünk egész vonzalmából kiálltjuk : Vitám 

I et sangvinem.

T ö rvén yh a tó sá g i közgyű lés
— 1881. május 11-ón. •

Elnöklő főispán úr ő méltósága — 
noha a gyűlés tárgyai sorába felvéve 
nem lett —  a közszolgálat érdekében 
szükségesnek tartja  , hogy az elmúlt 
tisztújító gyűlésen megválasztott árva
széki ülnök, a törvényben szövegezett 
esküt letegye és hogy az árvaszélti he
lyettes elnök megválasztassék.

Éhez képest a jelenlevő árvaszéki 
ülnök Drcscher Rezső úr a hivatalos 
esküt nyomban letette.

Ladányi bizottsági tag ur indítvá
nyára, 20 tag kérelmére, az elnök he
lyettesnek titkos szavazás által leendő 
megválasztása rendeltetett el. A szava
zás crcoményekéut Drcscher Rezső ur 
nagy többséggel elnökhelyettesnek vá 
lasztatott.

jiik át. A mint a föld a léli fagytól incg- 
szabadúll, az ágyat újból főlássuk és újból 
meggereblyézzük.

Tisztán agyagos főidet ilyenkor még 
jó homokkal is keverni.

A földnek előkészítése után á p r i I 
végén vagy m á j u s  elején, midőn már a 
fagytól nem igen lehet tartani, az eperfa 
magot 2 — 3 napig áztatjuk trágyaleves 
vízben a csírázás megindítása czéljából, — 
azután jól megkeverjük homokkal, hogy így 
könnyebben és egyenletesebben legyen el
hinthető. Most az elkészített 1 méternyi 
széles ágyakban 2—3 sekély barázdát húzok 
zsinór után a kis kapa segélyével és e ba
rázdába hintem jó ritkáu a homokkal ke
vert eporfamagot.

a mag bevetése után a barázdákat 
kézzel vagy seprővel, vagy a gereblye foká
val mindkét partjáról betakargatjuk s a 
magágynak kelló OutOztetésérél is gondos
kodunk.

Tanácsos a magágyat még szalmával 
vagy trágyával is betakargatni, mert ez 
által megvédjíik azt a fagytól és megőriz
zük számára a kellő nedvességet.

Mngvetésnél 1 □  méter területre 1 '/, 
gratu magot számíthatunk és 30 □  méter 
bevetett terület után 10—120 db csemetét 

j remélhetünk.
c) A k i k ö l t  e p e r f á r é l .
Az eperfa mintegy két hét múlva bu 

vik ki két kis zöld levélkével a földszme 
alól. mely időtől fogva az ágyat folylonosnn 
reggel és este öntözni és gyakrabbun gyom

A közgyűlésnek tárgyalásra kitűzött < 
előtt Szohner Antal úr a ház

•i,okru (szerv, stat.) hivatkozással
nui t SZOt.

Nálunk — úgymond a közgyű
lés megtartásának ideje nincs meghatá
rozva ; a statútumok intézkednek ugyan, 
hogy rendes közgyűlés minden hó máso
dik hetében tartassák, de mivel e ha tá 
rozat pontosan foganatosítva nem lesz s 
mivel a törvényhatósági bizottság iparos 
és kereskedő tagjai a hét bizonyos nap
jain foglalkozásuk után járnak, hogy 
kötelessége teljesítésében mindenki részt 
vehessen, azt indítványozza, mikép a 
rendes havi közgyűlés minden hó máso
dik beiében csütörtökön a délutáni órák- | 
bán tartassák meg.

Indítványa egyhangúlag elfogadta
to tt A tárgysorozat előtt dr. Ivánovits 
Pál úr kíván még szót emelni, a tárgy- 
sorozattól eltérőleg kivételesen azért , 
mert az utczák és terek megjelölése és 
elnevezése most foganatosíttatván, úgy 
tapasztalja, hogy a törvényhatóság egy 
már hozott határozata ellenére az „Eöt
vös" utezára megjelelni elhatározott ut- 
czát — szándékosan vagy elnézésből-e ? 
nem tudja — úri utezára keresztelték.

U tasittatni kívánja a tanácsot, hogy 
az „uri“ elnevezés azonnal „Eötvösre" 
változtassák.

Indítványa egyhangú elfogadásban 
részesült.

Főispán ur ő méltósága szívesen 
hozzájárul az elfogadott két indítványhoz, 
szívesen teljesiti azon kötelességét, hogy 
a törvényhatóság ily üdvös és nemes 
határozatait proklamálhatja, azonban a 
statútumok minden önálló indítványt a 
közgj ülést megelőzőleg legalább 21 órá-

lálni is kell. Ha a csemeték 8 — 12 centime- 
ternyi magasságot elérték, úgy az ágyat 
már kapával is porhanyójuk. É nyáron a 
csemeték 30—40 centiméter magasságot ér' 
nek cl és gyökereikkel is jó mélyen hatol
nak be a földbe.

Főfeltételei a sikeres magvetésnek : a 
b e v e t e t t  m a g á g y n a k  f o l y t o 
n o s  ö n t ö z é s e  é s  a m a g á g y 
n a k  f o l y t o n o s  g y o m l á l á s a .

d) Á t ü l t e t é s .
Az elvetést követő tavaszszal a cse

metéket ritkítjuk és csak 20—25 centnyire 
hagyunk meg egy-egy fácskát, a többit pe
dig ép oly távolságba a szomszédágyba á t 
ü l t e t j ü k —  piquirozzuk.

E munkát á p r i I hónapban végezhet
jük szintén már előre elkészített földben. 
A csemetét óvatosan kell a földből kiemelni, 
a karó gyökeret kissé lecsípjük és magát a 
csemetét is 2—3 szemre visazametsziik. A 
nyert csemetét egy hegyes fával elkéazitctt 
keskeny gödörbe besülyesztjük s a földet 
egyik oldalról — mint az dugványoknál szo
kás, hozzá nyomjuk.

Rendkívülien segiti elő az eperfa cse
mete tenyésztését az, ha átültetés előtt 
agyagos földnek meg trágyalének keverékébe 
mártjuk és csak ezután dugványozzuk el.

A fácskáknuk ezen első átültetése na
gyon kívánatos, mert ez által nevelhetjük 
erős és tartós fákká; a selyem tenyésztőnek 
pedig különösen azért ajánlatos, mert már 
a második esztendőben e csemetékről szed
hetünk kevés lombot uz első korszakban

Szerkeiztőaég
hova a lap szellemi részét illető 

közlemények küldendők : 
S irn t-A iH nl 11lc7.it 2U8. sz. A.

A SZERKESZTŐHÖZ.

Az elüli/,etési pénzek és hirdetési 
dijak Náimy Lajos könyvnyomdá

jába küldendők.

val Írásban benyujtandónak rendelnek, 
figyelmeztet ennélfogva a kellemetlen 
helyzetre, melyet a statútum  ezen ren
delkezésének figyelmen kívül hagyása 
teremthet. Azon meggyőződésben, hogy 
a mai indítványok a jövő tárgyalási 
rendre praecedenst képezni nem fognak, 
megnyitja a kitűzött tárgyak feletti ta
nácskozást.

Első tárgy a lakbérleti viszonyt 
szabályozó statútum tárgyalása volt..

Polgármester ur elfogadásra ajánlja 
e szabályrendeletet, mint mely sokszor 
érzett lnáuyt pótol.

Némely szakasz kivételével — me
lyek szabatosabb meghatározása és fo
galmazása végett a statútumok a jog
ügyi szakosztályhoz vissza u tasita ttak  
-— az egész mü közhelyesléssel fogad
tatott.

A jogügyi szakosztálynak második 
fontos véleménye és jelentése, a Ferenc 
csatorna kikötő jövedelmeiből a várost 
illető résznek haszonbérbe-adása iránt — 
került tárgyalás alá.

A javaslat szerint gazdasági szem
pontból előnyösebbnek éB jogi szempont
ból minden aggály és nehézség nélkül 
keresztül vihetönek véleményeztetik azon 
jövedelműek haszonbérbe adása, a mely 
a csatorna társulattól a várost jogosan 

i megilleti.
A javaslst észrevétel nélkül elfo- 

: gadtatott. A jogügyi szakosztály azou 
javaslata, hogy a kereskedelmi könyvek 
bizonyító erővel csak úgy bírjanak és 
tjkvi jogok szerzésére alapul csak úgy 
szolgáljanak, ha magyar nyelven vitetnek, 
elfogadtatott és Somogy megye ily ér
telmű átirata pártoló felterjesztésben 
részesitetni határoztatott.

lévő hernyócskák számára, melyek az ily 
zsenge fák lombját sokkal inkább kedvelik 
mint az idős fák első hajtásait. Ezért ha az 
ily fácskák lombját használni akarjuk, úgy 
nem lehet azokat egyszerre minden levéltől 

| és hajtástól megfosztani, hanem legfeljebb 
minden ágacskát a törzshöz legközelebbi 
2—3 szemig metszhetünk le. Ha ezt tesz- 

j szűk, úgy az idősebb fák gyenge Hajtásait a 
' későbbi időre takaríthatjuk m g maguuknak.

Fácskáink ekként kezelve eléggé erő
södtek meg arra, hogy a faiskolába ültethet
jük n e v e l é s  czéljából.

2. Dugványozás. Második módja az 
eperfa szaporításának a dugványozás. Ez 
abból áll: a fehér eperfa mólt évi egészséges 
hajtásait kora tavaszszal 20— 30 centimé- 
teruyi hosszaságban le metszők a már mon
dott módon elkészített ágyakban 20—25 
centiméter távolságban egymástól a földbe 
dugjuk, úgy hogy csak 2 3 szem legyen a 
föld szine fölött. A dugványok ágyában a 
vesszők meggyükére znek s miután egy esz
tendőre á t ül t e 11 e k, a faiskolába kerül
nek. E szaporilási mód nem nagyon ajánla
tos, mert némelyek tapasztalata szerint általa 
a beteg fák száma szaporodik.

3. Hajtás. Harmadik szaporítási mód 
a b u j t á s, vagy b o m 1 i t á s. Ennek 
gyakorlati czéljából az idősebb fát tavasszal 
a földhöz küzel levágjuk, mire az sok vékony 
gyökérhajtást lesz kénytelen fejleszteni; e 
hajtásokat oldalt egy gödörbe lebomlitjuk s 
a lehajtott vesszőt a gödör fenekéa egy kam
póval megerősítjük. Erre a gödröt betakarjuk.



id. Petrovácz István ur az 1840. 
évi utcza szabályozás állal okozott ká
rának megtérítését kívánja egy a köz
gyűléshez intézett kérvényében a város 
közönségétől.

A jogügyi szakosztály jelentése sze
rint magánjogok 32 évi neiu gyakorlás 
fo|\ tán elévülnek. S miután kérvényező 
joga 1840-ik évből származik s azt, 
hogy bármi jogcselekmény vagy jogának 
barmi utón való érvényesítése által az 
elévülést megakadályozta volna, nem iga
zolta, kérelmével elutasitandónak talál
tatott.

Ezen szakvéleményhez határozatával 
a közgyűlés is hozzájárult.

A gazdasági szakosztálynak 4 rend
beli jeleutése képezte még a bizottság 
tanácskozásának tárgyát.

Az első szerint a városi legelő föl
dek előnyösen történt haszonbérbe adása 
constatáltatik, a másodikban a mátéházi 
ugatlöldek haszonbérbe adása ajáultutik 
elfogadásra, a harmadikban a bérház 
ndvatáltan lerombolt kocsiszín és tűzoltói 
felszerelések helyiségei helyébe ugyanott, 
egy uj melléképület felépítésének eszköz
lésbe vétele javasoltatik, inig a negyedik 
a tégla és cserép égetés haszonbérbe 
adásának eredményéről tartalmaz jelentést.

Az itt első, második és negyedik
nek kitüntetett haszonbérbe adások jóvá
hagyásban részesüllek, a harmadik javas
ló r a  nézve az meut határozatba, hogy 
loganatositás és keresztülvitel előtt az 
építészeti bizottság véleménye meghall
gat tassék.

A város közönségét e mint morális 
testületre és a város egyes polgáraira 
nézve is különösen előnyős a cserép és 
tégla égetési jog haszonbérbe adása, a 
mennyiben a vállalkozóval kötött szer
ződés a polgároknak úgy. mint a város
nak az eddiginél sokkal olcsóbb építési 
anyagot biztosit.

A halász iparosok azon kérvénye, | 
melyben csinosabb árucsarnok felépité- . 
sere vállalkoznak, ha annak használata i 
20 évre biztosittatik, a jogüyyi szakosz
tályhoz utasittatik szakvéleményezés vé
gett.

Végre Győr vármegye azon átirata, 
mely szerint a magyar ezredek béke 
idején a hazában helyeztessenek cl volt 
tanácskozás tárgya és elfogadtatott.

A tárgysorozat szerint tanácskozás 
alá vett tárgyak több oldalról történt 
megvilágítás után fogadtattak el. A vi
tatkozásban dr. llauser, dr. Ivanovits,

de ágy, hogy a lehajlott vessző 2-3 szemmel 
a föld színe felett kiálljou.

A földben megerősített vessző ott gyö
keret hajtván legfeljebb 2 év múlva az 
anyatörzsrö! levágható és a faiskolába ki
ültethető.

Mind a három szaporítási mód közül 
legajánlatosabb az első, mert csak magról 
való szaporítás által várhatjuk biztosan azt, 
hogy egészséges, erőteljes és elegendő meny. 
uyiségü, ezéluuknak megfelelő eperfákat ne
velhetünk.

Az ily tenyésztés előnyei következőkben 
foglalhatók össze :

a. ) A magról nevelt eperfa jobban ba
rátkozott meg a talajjal és ennélfogva jobban 
tenyészik.

b. ) A csemetéknek az anyatöldből való 
kivétele és végleges elhelyezése között kevés 
idő telik el s igy azok frissen ultettetvén 
el, megeredésökre biztosabban számíthatunk

c. ) Ez utón nagyszámú csemetét állít
hatunk elő s igy nem arról kell majd gon
doskodnunk, hogy a beültetendő földbe hon- 
nét vegyünk csemetét, hanem arról, hogy a 
csemeték számára szerezzünk alkalmas he
lyet már pedig a tapasztalat tanítja, hogy 
minél több csemeténk van, annál több helyet 
találunk számukra, akár magán álló Iák, akár 
sövény kerités gyanánt.

(Folyt, köv.)

dr. Ladányi, Drescher Ede, Szohner 
Antal, l ’app és Szutrély vettek részt.

Főispán ur ö méltósága szívélyes 
szavakban köszönte meg a közgyűlés 
szives fáradságát s türelmét, a jegyző
könyv hitelesítésére megválasztott bizott
sági tagokat tisztük teljesítésére kérte 
s a gyűlést feloszlatta.

A  nazarénusok.
(Vége.)

1855-ről 1857-ig és az azt követő 
években az akkori kormányhatóságok egy 
kevéssé nyomták és üldözték őket. Szo- 
rongattaiásuk ein Intésére a svájci és 
amerikai gyülekezetek pénzt gyűjtöttek 
számukra, el is küldöttük Pestre az 5000 
frtot o. é., Pesten -  ámbár csak néhány 
atyafi volt akkor — még is ott maradt 
2000 fit,, a löbbi 3000 frtot lehozták 
Pacsérra, itt aztán elosztották egymás 
között következőképen : Márton püspök 
és több előkelő fö- és gazdagabb atya- 
link kaptak fejenként 50 - 6 0  — 100 frto t; 
a szegényebbek pedig (akiktől az üldözés 
alkalmával némelyiknek az ágyneműit is 

1 elszedték a hatóságok, de mivel szegé
nyek voltak, nem vehettek el tőlük annyit, 
mint, a gazdagoktól) tollát a szegényeb- 

' bek kaptak fejenként. 1 — 2 oszt. foriu- 
I lót, de szólóink nem volt szabad.

Ez is szépen jellemzi az ő feleba- 
! rati szeretetliket, hogy úrvacsora alkal

mával, melyről épen oly hitnézetük vau, 
s épen úgy veszik, mint mi kálvinisták, 
csak azzal a különbséggel, hogy mi abban 
mindenkit, ki óhajtja, részesítünk, ő ná
luk pedig csak az úgynevezett atyafiaknak 
szabad azt felvenni, — tehát úrvacsora 
alkalmával egyik főbb emberük fölkel és 
kéri a gyülekezetét, hogy a szegényebb 
atyafiak részére adakozzanak, de abból 
ugyan a szegények semmit sem, vagy 
vajmi keveset kapnak; — mert a begyült 
pénzből Márton püspök, Notter József 
templomatya, s több főbb embereik uta
zásokat tesznek, némely szegényebb sorsú 
nazarénusra pedig majd rászakad a ház, 
némelyik télen majd megfagy a gyüleke
zetházban, mig a másik gazdagabb sorsú 
meg 20 birkát (jó meleg suba) is magára 
szed, s úgy alszik a nagy buzgóságban, 
minekutánna már megcsümürlütt a sok és 
bosszú imádságtól, mert tudnunk kell, hogy 
a fényűzést és cifrálkodást az öltözetben 
kivált a uazaréuus asszonyok sokkal na
gyobb mértékben követik, mint bármely más 
felekezet hitsorsosai.

H a aztán valamely szegényebb sorsú * 
atyafi benyit egy gazdagabb nazarénus | 
házába, „ülj le atyafia" igy köszönti őt 
a gazdag; — de ha egy gazdagabb 
sorsú látogatja őt meg: oh akkor a 
csókolódzásnak és sugdosásnak vége-hosz- 
sza nincs.

A jótékonyság és alamizsna-osztás 
szerintük nem szükséges, igen ritkán is 
gyakorolják; — például: egy most is 
itt Pacséron élő szegény sorsú atyafi, 
névszerint Szanyi Sándor egyszer köl
csön kért egy gazdagabb sorsú atyafitól 
egy véka huzat, de ez őt előbb jói lepi- 
rongatta, hogy miért nem iparkodik ke
resni, azután pedig elment a többi atya
fiakhoz tanácsot kérni, hogy váljon adjon-e 
vagy ne a kérelmezőnek, s minekutána 
beszélt velük, visszatérvén a reá vára- I 
kozó szegényhez, oképen ny ila tkozott:! 
„édeB atyámfia, úgy szóltak a többi atya
fiak, és az én szivemben is úgy vagyon 
megírva, dolgozzál és keress!" — azaz 
kaparj kurta, neked is lesz, mint a köz- 
példaszó mondja. Szóval jó intésekkel 
bőven ellátta, de a szegény Szanyi szeme 
koppant az alamizsnától, mert búzát nem 
adott neki, a gyülekezet kasszája pedig 
kell a főbbeknek utazgatásra, a szegény 
atyafi 7 - 8  gyermekével hadd éhezzék! | 
És ez mind igy megtörtént tény szóról- ! 
szóra, amint itt leirt a ni.

Ami már a gyülekezetbeli megkü
lönböztetéseket illeti, azok ekként van
nak a nazarénusok között; vannak :

1. gyönge barátok,
2. erős barátok,

3 . gyönge atyafiak,
4. erős atyafiak. Ez utóbbiak kö

zött vannak asztán : énekesek, tanítok, 
evaugyclisták, vének, püspökök , akik 
mind ajánlás utján egy felsőbb püspök 
által ei'ősittetuck meg, mint akár a pápa 
köretüknél.

A  házasság ezelőtt mintegy tiz év
vel, cl volt, törülve közöttük egy svájci 
rendelet folytán, támaszkodva Máté 22. 
r. 30. versére, ahol a feltámadástól van 
szó. Jelesen a sadduccus fnlekezet ta 
gadta a feltámadást, és a testi feltáma
dás iránt meg akarván tudni Jézus né
zetét., azt kérdezték tőle, hogy váljon 
azon nő, Mózesi törvény szerint egymás 
után hőt testvér atyafinak volt, felesége 
„a feltámadásnak idején melyiké lészen 
az assz.ouyi a lla t?  Jézus pedig felelvén 
monda nekik: tévelyegtek, mivel hogy 
nem tudjátok az írásokat, sem az isten
nek hatalmát., mert. a feltámadásnak 
idején feleséget nem vesznek, sem há
zasságra nem adatnak, hanem olyanok 
lesznek, mint az istenek angyalai meny
ben." És a nazarénus bölcsek a feltá
madást az ö mostani uj gyülekezetükbe 
belépésükre alkalmazták! mert ők az. 
előbb a bűnnek halálában voltak, s csak 
mikor megtértek, azaz nazarénusokká let
tek, akkor támadtak fel uj életre, amint 
hogy mindnyájan, kik nazarénusok nem 
vagyunk — tévelygők ördög fiai, és meg
haltak vagyunk ő szerintök, ők pedig 
olyanok, iniut az Istennek angyalai meny
ben. Csakhogy nagyon fuícsán néznek 
ám ki az ilyen nazarénus angyalok abban 
a sok cifra szoknyában, meg drága öltö
zetben ! valóban rájuk illenek a mester 
szavai: tévelyegnek ők is, mivel hogy 
nem tudják az írásokat, és az istennek 
hatalmát. Elég az hozzá, hogy ők egy 
időben a házasságot maguk között mint 
feltámadtakuá! megszüntették s hihető, 
vagy legalább föltehető, hogy onnét és 
akkor támadtak felőlük azon hirdetések, 
mintha ők testi közösségben élnének. H a
nem ezen házasság incgszüutetésénél ma
gul; a tévelygők is csakhamar belátták, 
hogy bolondot tettek, és azt vissza is 
vonták, de akkor eluntén még sem igen 
mertek ellene mondani, kivévén Lcstár 
Gábort, Lázár M ibáljt és néhány ő velük 
egy értelemben voltakat, Iliket aztán 
ellenmondásukért rögtön az ördögnek adtak 
át., s a gyülekezetből kitiltottak, s még 
ma is, mint sérültek a gyülekezeten kívül 
állanak. Egyébiránt arról, hogy miké 
peu kötik a házasságot, alább lrend 
szó.

Ami már a kiálitást illet, az sem 
megy náluk egyforma mérték sze rin t; 
mert egy erős atyafinak, senior, diáko- 
nusnak, püspöknek, egyáltalában a főb
beknek több meg van engedve, mint a 
gyengéknek : például szabad világi köny
veket is olvasni, másokai dorgálni, pi- 
rongatni, még világi emberhez disznótorba 
is elmenni, ami már a gyengéknek nincs 
megengedve; sőt hogy a főbbeknek egy 
kis részegség sem rovandó föl, erre is 
példával szolgálok. Egy itt lakó régi 
nazarénus és az, első főtéritő püspök 
Hackl elmentek egy újvidéki atyafihoz 
látogatóba, és ott valami jóféle szerémi 
bortól annyira bcesiptek, hogy — tisz
tesség nem esik mondván — Hackl még 
izéit is, mivel gyengébb volt bort inni, 
mint tá r s a ; ám de az ilyen dolgot a 
sátánnak róják fel.

Ezzel épen ellenkezőleg egy idevaló 
szegényebb sorsú s még gyenge atyafi, 
névszerint T óth János kubikolni lévén, 
igen fáradtan ért be Zomborba, hol fél 
verdung pálinkát s egy meszely bort 
migivott, s ez a fáradt és eléhezett em
bernek megártott, és c tette m iatt » 
hatalmasok ót mint sérültet rögtön egy 
évre nyugalomba tették, úgy annyira, 
hogy neki éptagokhoz egy évig köszön
nie sem volt szabad. — Nem csuda, a 
hatalmasok hatalmasan szoktak cselekedni, 
és ezt kívánja a Krisztus szelleme, a 
felebaráti szeretet is ? mert tudd meg 
kedves olvasóm, hogy mint egykor a 
zsidó nagy tanács összeült itőlui Jézus 
felett, úgy ük is csupa testvéri szerv

tétből összeültek, és tanácsot tartanak, 
ős Ítélnek gyarló embertársaik felett, kö 
vetvén, az idvezitőt, mint megtértek és 
szentek az idvezitőt, mondám, a ki meg
parancsolta, hogy no Ítéljetek, és nem 
Ítéltettek, ne kárhoztassatok, és nem kár- 
hoztattattok.

Érdekes volna tudni, mint ítéltek 
azon két régi nazarénus felett, kik közöl 
az egyik „titkos ajtaját behajtva," ne 
gondold kegyes olvasó, hogy talán imád
kozott, dehogy — csupán lágyujto tt és
p.pázott, s rá nyitották társai az a j
tót, s a nagy füstről mindjárt eltalálták 
a bölcsek, hogy pipázott, és ez nagy hiba 
egy vén nazarénustól, mert nekik dohá
nyozni nem szabad. Nem tudom mit szol 
láttának erre a trafikánsok ! — A másik 
régi nazarénus atyafi pedig, ki egyszers
mind kovács mester, és a gyülekezetnek 
egyik törvénylátója, oly szerencséibe ül 
járt, hogy egy nála dolgoztató szerb 
atyafi véletlenül a nagy kalapácsot rá 
találta ejteni a majsztrom lábára, ez 
pedig az erős ütés és fájdalom m iatt 
épen ügy mint egykor Csokonai vitéz 
Mihály csapot papot, mindent elfeledett, 
a lakodalomban — tehát ő is megfe 
ledkezvén arról, hogy ő légi nazarénus 
és még ráadásul u gyülekezet egyik ta
nítója eként kiáltott f e l : Ejnye a K r .
...............s á t ! akkoi vette észre mint
Péter a kakas szóra, hogy hány eszten
dőre Ítélték cl őt a bölcsek sérültnek : 
hanem hát erről hallgat a krónika, mert 
mind a pipás öreg, mind a kovács 
majsztrom régi előkelő farizeusok, vagy 
akarnám mondani nazarénusok, azoknak 
pedig minden szabad, épen mind a régi 
közmondás tartja  „A mi szabad Ju p iter
nek, nem szabad az. ökörnek" azaz egy 
erős nazarénusnak minden szabad de a 
gyengéknek aemmi sem szabad. Persze 
hisz a bor is megárt a gyermeknek, de 
felnőttnek nem,

A párosodás immár következőkép 
megy véghez.

Ha valaki feleséget akar venni, ta r
tozik a gyülekezet véneinek bejelenteni, 
s azok keresnek néni nőt és ámbár nem 
múlhatatlanul kell alioz állania, de azért 
még is ritka, a ki ellent mondana, mert 
akkor az atyafiak ellen vétene, ez p-dig 
főben járó bűn ! Ekkor aztán az erős 
atyafiak megáldják az illetőket s a házas
ság megvon.

Különös tünemény napjainkban ez., 
hogy a szomszéd O-Morovicán már egy 
ujaüb felekezet alakult közöttük, a hol 
a belépni kívánótól megkövetelik, hogy 
vagy házas társát is vigye magával, 
vagy pedig váljon el tőle, és vegyen 
magának más férjet, vagy feleséget az 
az egyedüli igaz.hivők közül, hogy mit 
rendelnek a házasságra nézve az, ország 
törvényei, arra mit sem adnak, mert ö 
nekik semmiféle világi hatóság nem kell, 
az ő országuk nem e világból való. Va
lóban itt volna az ideje, hogy a kor
mány és a törvényhozás egy kis figye
lemre méltassa őket.

H a más egyéb világi ügyben is 
valami bajul; van, lia hogy az is Daza- 
réiius, a kivel az ügy, baj vau — azt 
is a gyülekezet intézi cl. abban az ille
tőknek meg kell nyugodniuk, mert ha 
nem engednek, ineuten kiteszik a szűrét, 
s igy nem lehet osztón semmi dologban 
ellentmondani.

Ezzel kedves olvasóm I befejeztem 
a pacséri nazarénusok életének ismerte
tését, melyet részint saját személyese 
tapasztalásomból, részint saját maguk 
eljárása és előadása folytán szereztem, 
és gyűjtöttem össze, s közre is bocsátom 
oly czélból, hogy ezeket elolvasván min
denki öu maga belássa és tudja megítélni 
hogy micsodák ég kicsodák azok a na- 
zarénusoK, érdemes-e azért, hogy valaki 
oda juthasson, lármát ütni, a maga csa
ládjával , a fenálló keresztény fele • 
kezetekkel és az ország törvényeivel 
meghasonlásba jutni. — I t t  Pacséron 
most már az ó hitű szerb lakostársa
inkat csábítgatják az utóbbi napokban. 
Én magam is — megvallom — olyan 
szándékkal mentem közéjük, hogy ha



istentől van ez, a mit ők hirdetnek, térit- (
senk meg engemel is ; ha pedig meg nem j 
téríthetnek a mint liogj csakugyan nem 
is téríthettek meg: akkor legalább az a i 
hasznom lesz belőle, hogy közöttük vei- I 
tam, hogy én magam is megismerhetem j 
és másokkal is megismertethetem ő ke t,— ! 
ime ezért e sorokat, s a melyeket meg- 
iri.iiin, azokat élő tanuk által mindenkor 
képes vagyok be is igazolni. Adja Istm , ; 
hogy e sorok bármily parányi részben is 
használatosak legyonck !

A mai nazarénusok épen úgy Ítélnek 
ön magukról és mindenről, ki nem gyüle
kezetükről való, mint régen a farizeusok. 
H álát adunk neked uram, hogy mi is nem 
vagyunk olyanok, mint. a publikánusok, 
azaz a reformátusok, pápisták, lutheránu
sok o-hiiück, mert mi ezeknél jobbak és 
szent,ebbek vagyunk.

A ki pedig nem nazarénus, az lég- 1 
fel jebb is Így szól a publikánussal Uram 
légy irgalmas nekem! szegény bűnösnek | 
Űzzél un gisnierjiin azt, hogy akár refor- 
m inis, al.ái nazarénus, vagy akármely 
valiásu legyen valaki Isten elolt egy for
mán gyarló emberek vagyunk. '

Végül azt tanultam meg, hogy a ki 
reformátusnak, vagy más vallásunak rósz: 
az olyan nazarénusuak sem lesz jó - 
és viszont aki nazarénusuak jó :  az re
formátusnak vagy bárminő vallásunak is jó [ 
fogna lenni.

Nem a nazarénus, vagy bármily fele
kezeti-vallás teszi az embert jóvá, szentté, 
m egtörtté: hanem mi lehetünk bármely 
felekezeti-vallás mellett jók, szentek, meg
tértek, ha azon indulat lakik bcnuüuk, 
mely volt a Jézus Krisztusban, t.. i. min 
delit átölelő, s boldogító szeretet.

K ü lö n fé lék .
K. béi 10-én Hu dalt trónörökös ü 

Fenségének esküvője napján középületeinken 
lobogók hirdették az örömnapot. Délelőtt 0 
órakor Berényi Dániel apát ur fényes segéd
lettel tartott isteni tiszteletet, bot a városi 
hatóság, élén főispán úrral, a kir. jbiróság 
Rácz József jbiró urnák vezetése alatt, a 
katonai tisztikar, m. k. adóhivatal, s egyéb 
testületek teljes számban jelentek meg.

Főispán n r Ö méltósága f. hó 8. 
este érkezeit Bujára s ilt tartózkodott csa
ladjával e lm Ili ik napjáig. Ö méltósága 
elnökölt a közigazgatási bizottság illésen U-én,
11 én ]adig a közgyűlésén. Kiváló ürömünkre 
szolgál, hogy ö méltósága lakhelyét tuég e 
bő végén végleg Bajára teszi át, s igy biz
tos kilátásunk van an a  nézve, hogy társa 
(talmi életünkben az óhajtott javulás és 
agyi slilés nem sokára bekövetkezik. Szivünk
ből üdvözöljük ó méltóságát kedves csalad
jával, hozza Isten minél hamarabb körünkbe,

4 - Berozclly Jenő miniszteri taná- 
e-os 6 méltósága mint miniszteri biztos í. 
lói 7 én érkezett városunkba, hogy a jbiró
ság ügykezelését és ügyvitelét megtekintse. 
Ö méltósága meggyőződést szerezvén a bí
róság helyes működéséről, vizsgáló útját 
másnap tovább folytatta.

í  Méltóságúé L a t i n o v i t s  J á n o s  
kn. tanácsos ur új kitüntetésben részesült, 
ugj anis 6 F e I s é g e a k i r á I y által a 
l.ipót-reml lovag keresztjével diszittetett fel. 
Szivünkből kiváltjuk, hogy a kitüntetett 
sokáig étien.

ax D resehcr Hezsö árvaszéki elnök 
helyettes s rendszerint! ülnök ur folyó hó 
II-ón foglalta el állomását. — Szerencsét 
kiváltunk uj pályáján.

f  A bajul nemzeti kaszinón ismét 
gyászlobogó van, — egy tagja, kereskedelmi 
osztályunk egyik jelcsebbike Krause Ferenc 
f. hő 12-én meghalt, a családi gyászjelentés 
következő: Krause sz. Gludovátz Mária saját, 
valamint gyermekei: Mathihl, Anna, Katalin, 
Gizella és Izabella, úgyszintén Krause Ignácz 
s neje Róza, Krause Terézia és Róza nem
különben számos rokon, barát és jó ismerős 
nevében megtört szívvel jelenti szerető férjé
nek, a gondos apának és kedves testvérnek 
K r a u s e  F e r e n c z  urnák f. évi májusáé
12 én d, e. 12-edfél órakor életének 57-ik 
évében történt gyászos elhunytét. A megbol
dogulniuk hűlt tetemei f. hó 13-án d. u. á 
órakor fognak a Rókus-teuietíibea örök nyu

galomra tétetni; — lelke üdvösségéért a szent 
mise-áldozat pedig f. hé 14-élt d, e. 0 órakor 
a plébánia temblomban fog az Urnák hetnu- 
t:iItatni. Baján, 1881. májusiéi 12-én. Béke 
hamvaira !

£r Féltért Iliikben f. hó 8-án délután 
tartotta meg a közgyűlés a jelen évre meg
alakulását. Fólövéaznck : Klenáiitz János, 
helyettes főlövésznek : Athanaczkovils Fázó, 
alliivészcknek Cseriül Ferenc/., Kékért Ist
ván, Roller Hágó és l’ilaszáiiovils Antal 
lettek megválasztva. Főispán ur ö utaltsága 
tiszt, főlövőazmesterré egyhangúlag megvá- 
lusztatott. A választmányi tagok a múlt 
évről egyenkint megválasztva lettok. — A 
választmány f. hó 1-1-én tartja első ülését, 
a mikor a nyári mulatságok megkezdése s 
egy közvacsora tartása is fog határozatba 
hozatni. Óhajtandó, hogy polgáraink mennél 
számosabban iratkoznának az egyesületbe.

Jj Baján az érettségi vizsgálatok má
jus utolsó napjaiban tartatnak meg.

Q  A „Bajai Közlöny1' — mint buli
juk — hetenkint egyszer fog ezentúl meg
jelenni.

sV' Panaszos kiíakadást vettünk, hogy 
a patnlurszigeti korcsul áros a pék inasok 
közt előfordult verekedés alkalmával egy 
tisztességes magaviselet!! emberi fogott nyakon, 
s azt. adta a konstabletck kezet közé beki- 
sérés végett. Az, ügybuzgó korcsmárosnak 
mindenkor figyelemmel kellene lenni az igaz
ságra, nem pedig ártatlant tenni ki a szé 
gyenuek.

f  A konstubler ural. valóságos páni 
félelmet okoznak bizonyos éjjeli ragadozók
ban, ugyanis I. hó 4-éu Drégeli Mihály háza 
előtt. 5 egyénből álló társaságot láttak, s 
midőn ezen társaság két legügyesebb kon- 
stablerunkat (Szalontai és Pásztor) észre
vették, futásnak eredtek s az üldöző rend
őrök elől a szüllek közé menekültek. — 
Ugyanazon éjjel Fatinovits Istváuné-féle hid 
előtt 3 egyén tartózkodott, gyanús kinézé
sűk a rendőrük figyelmét felhiván, midőn 
feléjük közeledtek, szintén megugrottak. — 
Májushó 5-én éjiéi után Gyúrity Mihályné 
padlásán már kukoriczát kezdtek felszedni, 
de észrevétetvén megfutottak, ott hagyván 
l létrát, 1 zsákot és 3 botot. — Utólag 
arról értesülünk, hogy 3-án éjjel, inidón 
Zsivánovits hentesnél betörést kísérlettek 
meg, még Jaszenovits Péterhez is betörtek, 
de inegugrasztattak, a nélkül, hogy valamit 
ellopni képesek lettek volna, s hogy a jegy
zék teljes legyen, megemlítjük, miszerint 
ugyancsak 3 án Tcodorovits-féle boltot kiásni 
kezdették. A fölsorolt esetek igazolják, 
hogy rendőrségünk bebizonyította életrevaló
ságát, mert nem is tekintve azt, Fogy ily 
számos kísérletet hiúsítottak meg, tényleg a 
korábban előfordult többrendbeli betöréses 
lopásokat kifürkészték, a rendőrség azonban 
csekély számmal bír, 20 rendőr ily nagy 
terjedelmű város belrészeibcn kelül felügye
letet éjjel-nappal nem gyakorolhat, üdvös és 
clodázhutlan szükség, hogy lehetőleg kiegé
szíttessék rendőrségünk, s képes legyen min
den irányban őrküdui a vagyon, gyakran 
személybiztonság felett.

9?  Szarvas hajsza volt Monostoron és 
Yaskuton, mint értesítenek, a monostoriak 
egy, a vaskutink 4 darab szarvas tehenet 
fogtak össze, egészen kimerültek a szegény 
párák ntig az üldözök kezei közé jutottak. 
Tilos idő lévén, felhívjuk ezen Iclketlenségre az 
illetékes szántóval szolgaidról hivatal figyelmét, 

i <4£ Panaszos levelet vettünk, hogy 
a szántóval nagykorcsmábau egészségrontó 
bort mérnek, melynek állítólag kellemetlen 
bűze is volna, ha igaz, helyben van a szol- 
gubirói hivatal, elkobozhatja az egészségtelen 
italt.

í?k V én sas. Nákkovban, Faalaud szi
getén apr. Itó 15-én egy király sast terítet
tek le, melynek kiterjesztett két szárnya G 

i ■/„ tál) hosszé volt. A sus nyakán sárga 
rézlánezocska volt, ezen pedig kis üveg füg
gött. Az üvegben czédulát találtak, melyre 
dán nyelven ez volt Írva: Fogatott s sza

badon bocsáttatott Andersen N. és C. állal 
anno I7ÜF Bötü fiastoi Dánia szép életkor, 
ha igaz.

® Bandi János fögyinnasiémi igaz
gató tanár alkalmi fel köszön tői és üdvözlő 
beszédeinek gyűjteményét bocsátotta közre 
ily cziiti alattt „Szellemi csokrok.11 Ajánljuk 
ismerősei s barátai figyelmébe. Ára 5U kr. 
szerzőnél Kaposvárott megrendelhető.

3  A t. ez. szlllék és gyámokhoz a 
budapesti állami közép ipartanoda igazgató
ságától. Hogy azon iparos tanonezok és se
gédek is — a kik régebben valamelyik kö
zép iskolának csuk két-három osztályát vé
gezték s azóta a gyakorlatban vannak — 
beléphessenek az. állami közép ipartanodába: 
felkéretnek a t. ez. szülék és gyámok, hogy 
a felvételi vizsgát illető felvilágosításért mi
előbb szíveskedjenek az igazgatósághoz for
dulni, hogy az érdekeltek a jövő tanév ele
jén tartandó felvételi vizsgára kellően el
készülhessenek, mert csak sikeres vizsga 
alapján vehetők fel,

-K  UJ könyv. A Franklin-Társulat 
kiadásában Budapesten, újabban mejeJent. 
A „Falusi könyvtár" 28 füzete. Ára fűzve 
50 kr. Tartalma. A dohánytermelés és ke
zelés kézikönyve a magyar gazdaközönség 
szántára; irta Dr. Nyári Ferenc. Számos 
fainctsztii ábrával.

♦4 A,Képes Családi Fapok“ 3 1 ik
szám igen változatos tatalommal jelent meg. 
Egy szám ára 15 kr.

N y í l t  tér?

, K rovat alatt közlőitekért nem vállal íele 
lőségot a Bzerk.

Felelős szerkesztő :

Hidegvíz-, belégzési-, savó ésszöllö-

g y ó g y i n t é z e t
m r  M a r illa v ö lg y b e n  “9 1
a  r e g é n y e s  Á l l m á b a n  O r a v i c z a  m e l le t t .
^Vasúti á lt «inás, 3 órányira üáziástól 4*/» órányira 

Temesvártól.)
A z idény kezdete májúi 1, a széllé  

kúra kezdete september 1.
A lázmentea és délfelé nyitott Marillavülgy 

2&00 lábnyira fekszik a tenger színe fölött fenyves 
erdöbeu s kitűnő égalji gyógyhely, melyben szél
csend, idylicus nyugalom és eűvbe légmérséklet má
jus elejétől october végéig uralkodnak. A legforróbb 
hónapokban az általános hőmérsék +  20° R. A 
gyógyiutézet kényelem tekintetében a legszigorúbb 
követelményeknek felel meg, s bő alkalmat nyújt 
szórakozásra. Lakás, ellátás cdcsó és jó, posta a b iz- 
bau van. A t. ez fttrdővendégek elszállításáról 
az oraviczai pályaudvarból a V, órányi távol Maril
lavölgybe olcsó kocsik által van gondoskodva.

Lejelentéseket elfogad és felvilágosítással szol
gál az alulirt

DR. HOFFENREICH.

114. HZ 
k i.  1881.
Pályázati hirdetmény.

Süliösd község a lólirott elöljárósága 
által az 1870. évi X IV . t. ez. 140. §-a 
alapján szervezett községi s z ü l é s z n ő i  
á l l á s r a  ezennel pályázat nyittatik, — 
ezen állás a házi pénztárból nyerendő 
évi hatvan forint fizetéssel és minden 
egyes születési eset után az illető által 
külön fizetendő 50 kr díjjal van egybe
kötve azon megjegyzéssel, hogy a telje
sen szegények ezen dij fizetése alól mou- 
tesek.

A pályázni szándékozók oklevél
lel és legalább két évi gyakor
lótól igazoló bizonyitványiiyal 
felszerelt folyamodványaikat mai 
uaiitól számított három bét alatt 
a községi elöljárósághoz benyúj
tani tartoznak — később érkezett 
vagy a fenti kellékeknek meg nem fele
lők kérvényei figyelembe vétetni nem 
fognak.

Sükösdön, (Pestinogyc) 1881. évi 
májusiul 14.
Tessényl László, ifj. Kúti Mihály,

jegyző. bíró.

Cséplőgépek £ 5s erőliaj- 
szalina- 

rosta-
és tisztitó szerkezettel

I - -4 igás marhára, 
szilárdan állóan és 
mozgósithatóan

mint különlegességek jótállás mellett olcsó 
áron készíttetnek az ululirt czégnél.

E ezég már 86 jutalmul nyert, 3-at Siduey- 
ben Australiában.

Ph. May fa r  111 és t á r s a  Bécs,
Praterstrassc Nr. 66.

Megbízható pontos ügynökök kerestetnek. 
A gyár majnai Frankfurtban létezik.

Fontos a gyapjutermelök- és gyapju- 
kereskedöknek.

A z e l s ő  m a g y a r

gyapjumosé- és
bizom ányi-részvénytársulat

I l lD A P U S T E X .
tizenkétévi létezése óta úgy a klil- mint 
a belföldi gyári piaezokon nagy vevöközön- 
séget biztosított magának. A mosó-gépek a 
legújabb mód szerint lettek berendezve, és 
mindazon hiányok, melyek a tizenkét év 
alatt észlelhetők voltak, eltávolíttattak. — 
A társulat e szerint azon helyzetben  
van, minden kívánalomnak a neki 
átadott gyapjú jó mosásának, vala
mint gyors és előnyös eladásának  
minden tekintetben m egfelelhetni — 
Elfogad

zsiros-gyapjut, bunda-gyapjut,
mindennemű bőr- és timárgyapjut, 
úgy a gyári mosásra, mint a bizo
mányi eladásra. — A társulat szerény 
eladási jutalékot, számit. Kívánatra elő 
leget is nyújt az érték két-harmad- 
rézzéig csekély kam at mellett.

A gyapjú letételéért a gyári helyiség
ben az eladásig raktárilleték és bizto
sítási dij nem fizetendő. Tervezetek 
kívánatra bérmentve küldetnek, — minden 
kivántató felvilágosítás legkészségesebben 
adatik.

Az igazgatóság.
VIsontal Kovách László,

elnök.



W :S z á n t é i  s a v a n y ú  v i * »
legkitűnőbb, legegészségesebb és legolcsóbb savanyu \iz

A  szék esfeh érvá r i országos k iá ll ítá sn á l és a  bécsi v ilá g  k iá llítá sn á l az érdem -erem m el ju ta lm a zv a

Ö F e ls é g e  le g m a g a sa b b  e lism e r é sé b e n  r é sz e s ítv e  !
A szabad szénsavnak nagy mennyisége, a tömör részek csekély volta egyik főtulajdonsíiga ezen

Úvényes sós savanyu viznek.
Különösen alkalmas a 

ímag'án vagy borral vegyítve

1 
1

természet ezen ajándéka 
mindennapi élvezésre.

mint az emésztést előmozdító, mint pedig frissítő ital

rekesz ára 25 nagy 
« « 50 kis

nagy palaczkkal 
kis „

palaczkkal 1.85.

0.22.
0. 1 1 .

m
Kizárólagos főraktár-tulajdonos Baján: DRESCHERfiYDLAjíereskedő

Dr. Longiel nyír-balzsama.
Mái' maga a uövény-folyadék, mely fúrás után 

a nyírfából folyik, emberemlékezet óta a l.gkitii- 
nőbb szépitő-szeruek ismertetik ; de csodálatos lia- 
tást nyer azáltal, ha a/, a feltaláló előírása után 
vegyészi utón balzsammá készíttetik.

Ha e balzsammal este az arezot vagy bőrt 
megkenjük, már a következő reggelre alig látható 
hártya-pikkelyek hagyják azt el, miáltal a bőr 
fehér és gyengéd lesz.

Ezen balzsam elsimítja az arezon a ránezokat 
és himlő-helyeket, és ifjúi szint kölcsönöz ; általa 
a bőr fehér, gyengéd és fris lesz, valamint eltá

volít minden szeplőt, májfoltot, anyajegyet, orrvorességet, borátkát 
és mindennemű tisztátalanságot a bőrön. Egy korsó ára használati 
utasítással együtt 1 frt 50 kr.

Magyarországi fő rak tá r: Török József gyógyszerésznél 
Budapesten, király-uteza.

Raktár Pozsonyban : P isztory Félix. Tem esvárott : 
Tarozay István. Zágrábban : Mitlbach Zsigmond gyógy 
szerészekuél.

^  s. — V- ^  -
■fiaa y h i f  • e " -— ~ ^--,1—

Cs. k ir. kizárólagosan szabadalm azott

É  K SZER-E VÖESZ K ÖZÜK.
A szabiu l ,  é k s z e r - e v ő e s z k ö z  a legújabb, legszebb és legjobb a minden

napi használatra, s föltétleuüt dísze minden háztartásnak. Az alább jegyzett evő
eszközök mindenikébe, u. m. kés, villa, kanál stb egy pompásan sikerült u t á n z ó i t  
d r á g a k ő ,  mint v io la k ö ,  o p n l .  z a f í r .  r u b in ,  s m a r a g d  stb. van foglaliva. Az 
alább jegyzett összes áruk keresztül-kasul e z ü s t f e h é r  érezböl vannak készítve, 
melyek sok évi használat után is megtartják ezüstfehér színüket, a  lejebb emlí
tett összes tárgyak fehér színének megtartásáért l O  év ig  k e z e s s é g e i  v á l l a lu n k .
A következei 24 drb s z a b a d a l m a z o t t  é k s z e r  a s z t a l i  e v ő e s z k ö z  összesen vsak 
3  I r t  75  k r b a  kerül, u. m.

(i drb szabadul 111. ékszer-asztalikén,
0 „ szabadulni, ékszer-asztali villa,
(í „ szabadulni, ékszer-evőkanál,
<> „ szabadulni, ékszer-kávéskanál.

Összesen 24 d r b  O f i i t  7  R  Is n  áron, mellette Írásbeli j ó t á l l á s  a fehér- ) 
a  m e s é s  u l e s ú  O  J I  L t  U  A / ségért cs jó minőségért.

Ha egyszerre 48 drb rendeltetik meg ez evőeszközökből, úgy azokat igen 
ügyes s csakis e czélra készült csinos cartonban kii dilik, a 4S d r b o l  7  f r l é r l  
Ezeken kívül ajánljuk még a következőket: s z a b a d u ln i ,  é k s z e r - l e v e s m e r ö k a n á l  
dlija 5 0  k r ;  s z a b .  l e j m e r ő  d l i j a  35  k r  ; s z a b a d ,  f ő z e lé k k a iu i l  s z i l á r d ,  d r l i ju  
45  k r ; n a g y  t i s z te lg ő  t á e z a  9 0  k r  : I d r b  l e j e s k a n n a .  k ö z é p n a g y  2 Irt 
50  k r  . 1 d r b  fb c u -k n i in a  . k ö z é p n a g y  3 I r t ; I drl> e z u k o r l a r l ú  íz léses ,  
födé l le l  I I r l  M l  k r  : r z u k o r t a r l ö  f i n o m a n  m e ts z v e  2 fr t  4 0  k r ;  a s z t a l i  
g y e r t y a t a r t ó ,  d i s z e s .  magas, gótb Ízlésben, p á r j a  a  Ir t  2.5 k r  ; ugyanezek 
finoman metszve 3  frt 25 kr ; b o r s  és s ó t a r t ó  ÖO kr; ccze t  é- o ln j ln r tó ,  J 
részben, metszett krystnl üveggel 3  frt 5 0  kr, 4 részben 4 Irt 75  kr ; a s z t a l i  
g y u j t ú e s z k ö z - p y r a m i s  I frt 2 0  kr: d o l i á n y i a r l ó ,  metszett, p a l l a n l o t t  fö d é l 
le l 1 frt 25 k r : p a l a r z k - d i i g ú k ,  bohócz alakokkal, 3  frt OO kr, és még ezer 
ezer más tárgy.

10 évi kezesség az összes áruknál, úgy a leltérben maradásért, mint a 
legjobb minőségért.

Vidéki megrendelések az összeg elöleges beküldése vagy utánvét mellett 
gyorsan és lelkiismeretesen eszközöl tettnek; levelek ezimzendök:
H U t  l I  B - á  8 1  H l  ■ * *  í ó i i g y n ö k ö k ,

lléfN, I. Hcinricltshof.
NB. A köszönő és elismerő lt*v«*lck száza fekszik, az irodában betokinthe- 

tés végett. Utánzások és hamisítások törvényesen bűntetteinek.
— • ----------m

(
,

Mikor legnagyobb a szükség 
legközelebb a segítség.

IHF" L egú jabb  g y ó g y  tu d ó sítá s  és h á la  fe l ira t ,
Magdolnád, IHSO.

, Az ön lIofT János-lele conzcntrált kivonat és maláta sör küldeménye
i 50 üveggel ; 0 ki. maláta chokolndé, és 10 doboz maláta ezukoika kelleme

sen lepett meg bennünket és uj bizonysága volt az igazságnak ; ..Mikor lég 
nagyobb a szükség, legközelebb a segítség41, feleségem a küldöttet pontosan 
a rendelvény szerint veszi be mint. a gyógyszert. A hatás meglepő s nyíltan 

| meg kell vallanom, hogy azon határozott előítélet, melylyel előbb minden 
ilyen fendicsért kivonat iránt viseltettem, egészen elenyészet. Sőt azt is ál
lítom, hogy a ki rendes szabályozott életmód mellet a Holl .lános-féle ina- 

i láta kivonatokat élvezi, könnyen 100 éves kort ér el. így tehát csak szivem 
sugalmát követein, hogy ha most mindjárt nőm nevében is, ki Ont. mint Is 

( ten által küldött angyal tekinti, legmelegebb hálámat kifejezem. Sok szót nem 
1 használok, mert a hála kifejezésére szegény a nyelv. Jutalmazza önt meg a 

jó Isten. Addig remélem, hogy a küldött elcgendböen nőm egészségének tel
jes helyreállítására. Ila gyenge erőmmel szolgálatán lehetek, tessék fölöttem 
rendelkezni.

Kérek számomra küldeni 50 üveg malátasört; 5 kilo maláta cltoko- 
ládét ; 10 doboz maláta ezukorkát.

k iijava I V. A magdeburgi tüzbiztositó társaság hivatalnoka, 
A lég több európai fejedelmek udvari szántójához Ilolf János urnák 

cs. k. tanácsos : a koronás aranyérdemkereszt tulajdonosa, magas porosz és 
német érdemrendek lovagja.

IJécs , g y á r  : (■ rn h e n h o f  ?, g y á r i  r a k t á r  : S tn d t ,  ( a r a b é n .  I l r a n -  
iierHtraHMc 8.

R a k t á r  B a j á n  .Milieitesh I s t v á n n á l ,  C s e r v e n k á n  : K n e l ’e ly -  
n éI, M o h á c s o n :  S l c z i n g c r n é l .

A halál torkából k iragadva.
Egy kis városban 

.Shuwíorthbau Koch- 
dale mellett élt egy 
ember, kinek az volt 
foglalatossága, hogy 
u bányászati kerüle
tekben a tárnákat 
mélyítette. Erős iz
mos ember volt, s a 
legnagyobb erőfeszí
téseket is kiállotta, 
mig végre, mint a 
legtöbb azon osztály
ba tartozó ember, 
a gondviselést is meg
kísértette, a mennyi
ben nagyobb erőfe
szítést tett, mint a 
mire egy emberi test 
alkata képes

Két év előtt ez 
ember oly betegség 
áldozata lett, mely 
egész alkotását tö

kéletesen megdöntötte. Egész ekkoráig testi erejére 
és kitartására lévén utalvu saját és családja fentar- 
tása, kiapadva látta fentnrtásának forrását, s csekély 
megtakarított vagyonát, munkájának gyümölcsét, az 
ínség éhes farkasának ajtajától! távoltartásában fogyni 
látta. A betegség egyik bonyadalma követte a mási
kát, mig végre emberünk csak egy roncs volt, úgy- 
annyira, hogy alig volt képes a szobán is végigbi- 
ezegui; oly iszonyú mérvben szenvedett a zilia és 
koszvényben, hogy a szegény alig volt képes lé
legzőn i.

Miután koldulni büszke volt, s u legvégső in 
ség kényszerűé valamit keresni, hogy magát * csa
ládját az ebbnlAltól megmentse, egypár jó barátja 
valami könnyű munkát szerzett neki, (melyet most 
egy kis leány végez ) De bármennyire könnyű volt 
is ezen munka, ezen egykor oly erős ember, a kép- 
telenségtől késztve a legnagyobb kétségbeesés közt 
abba volt kénytelen hagyni. A táplálék megszerzésé
nél még sokkal nehezebb volt neki annak megemész
tése, miután emészti i-szervei meg voltak sértve, s a  
jelenségek után ítélve, reménytelenül meg voltak 
roncsolva. Ciyomorbántnlmai csaknem leirhatatlauok 
voltak. * az orvosok nem voltuk képesek neki eny

hülést nyújtani. Ezen szomorú helyzetében jóakarata 
barátai egy kis röpiratot küldtek neki, mely a Skuker 
kivonat jó tulajdonságait az emésztctlenség s hasonló 
bajoknál magasztalóing emeli ki. Valamint a vizbehaló 
minden szalmaszál után kapaszkodik, úgy ragadta 
meg azon beteg ember ezen gyógyszer magasztaláét 
Képzelhetni, hogy ez. idő alatt betegünk vázzá légyott 
le : a Shüker kivonat használata által visszanyerte 
egészségét s testi erejét, s kiragadtatott n halai tor
kából. A köszvény és a zilia. a csaknem teljesen 
szétromlott emésztés következményei, csakhamar el
oszlottak, hogy soha többé vissza -e kerüljenek, s 
egypár bónaji lefolyása után emberünk képes volt 
magát ismét üzletének szentelni, s kemény munkát 
végezni. Sőt mi több, ezt naponta toktattá, felüdü
lése óta több mint 12 hónapon át. Mindenki beingja 
látni, hogy ez rendkívül csodálatos gyógyulás volt s 
hozzá még olyan, mely be is bizonyítható, mivel a 
nóstainester vagy más tekintélyes!) ember Scliawíortb- 
ban a fent elmondottak igazságát be is bizonyítják 
Az illető ember neve Hriggs Tamás 1‘eel, Terraezon 
Schawforthban, Rochdalc mellett Angliában. A 
fentebbi uein az egyedüli eset, miután ugyanezen 
kivonat a legcsodélátraméltóbb eredményeket hozta 
létre, s ha olvasóink bizonyítékokat akarnak, csuk 
nekem írjanak, s én száz. másokat logok nekik kül
deni, melyek hasonlóan a Shaker kivonat nagy becsét 
igazolandjúk.

Ezen gyógyszerből Nagyin itániábau a múlt 
IHHO-ik évben közel egy millió d  i h x h h n i) nalae/kkal 
adatott el, csaknem minden hirdetés nélkül ; ezen 
jelentékeny eladás legnagyobb részt oly emberek 
ajánlatának az. eredménye volt, kik e/on gyógyszert 
bikcrrel használtak, s o tényeket halálaik- s másokká, 
is hálásun közölték. Ezen roppant eladás semmi
féle más gyógyszerrel sem lett még egy országban 
sem elérve ily rövid idő alatt, s ebből nem is lehet 
más eredményt következtetni, mint mi csakugyan 
tény is, hogy ezen gyógyszer valódi érdemekkel bii 
Ára 1 fit. 20 kr.

Fiók-raktár P é c s e t  t az irgalmasoknál, Ko
vács M ihálynál; S z a b a d  k á  n Szigetin Józsefnél, 
Dr. Jóé Károlynál.

Tulajdonos W liitc  A. J  mainai Frank
furtban.

Nyomatott Nőnap Lapos könyvnyomdájába!! Raján.



Melléklet, a „BAJA* -! •  számához.

Van szerencsém a t. ez. közönség tudomásán! kozni: miszerint

a Ibiin)I)vészel minden agával foglalkozom
és pedig : fogtisztiUUsal; hiányos fognörés igazítással gyermekeknél; fogkitöméssd ,/ legjobb anya 

gokkal, n. m. arany, Pontson, fonesor stb .; de különösen figyelmeztetve a legújabb antiseptirim 

szerinti l’ojílÖIlM*S(‘li 1*<‘, mely módszer áltat a leyrosznbb és byfájdalmasabb fogak is kitömhe
tnie s megtarthatók ;

p r  I O U  II i  / - Á S S  A li.

miijogak készítésévé,1 arany, rugantyn , és e< doluidra, a legújabb amerikai légnyomafu szerkezet 

szerint — A fájdalmas iniítetrk kijog  használata alatt történnek, minek folytán a beteg még 
a legfájdalmasabb műtétekből sem érez semmit. Mü t<"dd ynátáisok m elfogadtatnak

Lakásom: Haján. Schiicszer-féle házban, „ ltórák* vendéglő mellett.

»r. Dörj,
honvériföoi'vos és fogorvos.


